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OBPA3 IIBETKA B PYCCKOil JIUHT'BOKYJIbTYPE

AnHotanua. B cratbe ucciaenyorcs 0co0eHHOCTH (YHKIMOHUPOBAHWA (UTOHUMOB B pYyCCKOii A3bKOBO#i kapTuHe Mmupa. Ot-
MedeHO, 4TO oOpasHas CeMaHTHKA (PUTOHMNMOB 3aHUMAET SHAUUTENbHOE MECTO B JUHIBOKYJbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOTO
pycckoro sA3bIKOBOro KouektiBa. Oco6yi poJib B pPasBUTHA (DIOPHCTUYECKOH TeMBI HIpaeT TBOPYECTBO PYCCKUX MuUcaTeneil u
m03T0B (A. A. ®@er, U. C. Typrenes, A. AxmartoBa u fp.). UT0OH NOHATH I'IyOUHHBIA CMBICJI [POUSBEJEHNA, HYMHHO 3HATH (A3BIK
I[BETOB», WX CHMBOJMUYECKHIl CMBICJI, CHMBOJUYECKUIl IOATEKCT. Y CTAHOBJIEHH KOHHOTATHBHEIE CEMBI, [03BOJAINNE CHOPMHPOBATH
(aopuCTHIECKAEe MOTHBHL B HMOCTHJIE MOITOB W mucareneil. CHpeHb IpeCTaBIAETCA CHMBOJIOM DPYCCKO# ycaabObl; B PYCCKOM JIHH-
I'BOKYJbTYPHOM CO3HAHMH CYLIECTBYeT IIOBepbe, YTO B JOME, OKOJIO KOTOPOIO IOCAkeHa CHUpPEHb, JI000Bb OymeT BeuHo#. B Bocrou-
HOM IIPeJICTABJIEHHH 9TO CHMBOJ TPYCTHOTO DPACCTABAHUA, UTO IMOBJIMUANO HA KOHHOTATUBHYI CTPYKTYPY (PUTOHMMOB B HIMOCTH.IE
C. Ecennna u A. AxmaroBoii. C cHpeHbI0 CBA3aHBl BOCIIOMHHAHHSA O BeCHe, O UyJECHOM MecAlle Mae, KOTAA IPOOYAMBIIAACA OT
3UMHEr0 CHa IIPHPOJA OJeBAETCA CBeell 3eJeHbI0, IECTPHIMU IBETAMHU, CUMBOJU3UPYET HUSHb. DoJbIIAA KyJIbTYPOJOTHYECKAs BHa-
YUMOCTb B DPYCCKO# A3BIKOBOH KapTHHe Mupa mpuiaérTca ¢uanke. KOHTEKCTH 13 IpoM3BeJEHMil NOATBEP:KAAIOT HaleleHHe (UAIKH
CUMBOJIUKOH CKPOMHOCTH.

RuaioueBbie c0Ba: pycckad JIMHIBOKYJBTYDA, A3bIKOBAA KapPTHHA MHpa, 00pasHad CeMAHTUKA, (JIOPHCTHYECKMEe MOTHBBI, KOHHO-
TATUBHbIE CEMbl, (UTOHHUM.

C [npeBHHX BpeMEH IIBETH 3aHMMAKT 0C000€ MECTO B TBOPUECTBE II0ITOB, XYHOMHUKOB M IHCATEJei
Bcero mmpa. B ofHoii OuGJeficKkoii JiereHae yIOMUHAETCA, HAIPUMED, O JUJIWHU, BBHIpOCHIel u3 caés KB,
U3THaHHOW u3 pad. B npeBHepycckoM ckasaHum o HoBropojckoM kynne Cajko rosopurca o6 OTBepPrHYTON
UM MOPCKOH LapeBHe, U3 CJIE3 KOTOPOIl TOABUJINCH JAHABIIM. A OJWH U3 I'peuecKUX MU(OB IIOBECTBYET O
oHome Haprmcce m 1BeTke, Ha3BAaHHOM €ro HMEHEM.

He TosbKO JpeBHMe, HO M aBTOpHL GoJee IO3[HUX SIO0X TaK WM MHAYe 3aTPAIMBAIH (DIOPUCTHYECKYIO
TeMy B cBoMX mpousBeneHHAX. Oco0yi poJb B €€ Pa3BUTHU WIPAlOT PYCCKMe NHcATeNH W IMOATH. l'ry6o-
KHe, HACHIIEHHBIE, TIE€PeNoJHeHHBe TPYCThI0 M COCTpaJaHNeM cTpoku octaBun HaMm Aganacuii Per. Touno
mepejial HacTpoOeHHMe IPUPOAB M pasHooGpasue eé cocrognuit Pémop Trorues. U. C. Typrenes B cBoux
IpousBeJeHUAX obpamancsa K cuMBoJuke MHorumx 1nBeToB. Hampummep: «Ona ysudana posy, cxeamuna eé,
B32AANYNA HA €€ UBMSMDBLE, 3ONAUKAHHBIE JNENECMKU, B32ANHYIA HO MEHS, — U 21A30 €€, BHe3aNHO 0C-
MAHOBUBUUCD, 3acusIU cae3amu». CaMBIM JIOOMMEIM LIBETKOM mucarteas Obll Hapiwmce. «Koeda 6w 6ydeme
6 Cnaccrom, — obopawgancs H. C. Typeenes ¢ 1882 200y ceoum dpysvam Iloroncrum us gpanyysciozo
Byocusanrs, nowumas, wmo 6orer CMEPMENbHO, — NOKIOHUMECH OM MeHS Jomy, cady, Moemy MOA0OOMY
Yoy, podure NOKLOHUMECH, KOMOPYI K, 6ePOSMHO, Hukoeda He yeuscy». W TMpocui mpuciaTh «CHpeHe-
BHIl IIBETOK).

B tBopuecTBe AHHBI AXMAaTOBO{i Takie NPUCYTCTBYET OOJbIIOE KOJUIECTBO (Huanok, Juauti, 2e0peun 1
MaAP2apUMorK. Y BEKOBEUNIN IIBETH B IIOJOTHAX BeJWKHe :KUBOMUCIH. MHorme TBOpueckume Jiogu Ha Pycu
UCTI0JIb30BaJ M cUMBOJMKY 1BeToB U B mepemucke (A. C. Ilymrun, A. II. Kepn, U. C. Typrenes U. A. I'on-
qapos, U. C. Typrenes u apyrue).

TakuM 06pa3oM, 4TOGH HOHATH IMTyOMHHBIl CMBICI IIPOMBBENEHUA WU PA3TaJaTh HEOOHITHOE HCTOPUYec-
KOe fBJEHWE, HY#HHO 3HATH (fA3HIK [BETOB», WX CHMBOJUYECKHH CMBICJH, CHMBOJUIECKHIl IOITEKCT.

Cupens paHbIlle HasBIBAIU padi-depesom, & ceiiuac HepelKo Ha3HIBAIT CHMBOJIOM PYCCKO# ycaabOu. Ecrb
Takag IPUMETa, 9TO B JOMe, BO3Je KOTOPOr0 IOcaikeHa CUpPEeHb, J060Bb Oymer BeuHoil. CupeHb pomom us
ITepcuu. 400 ser Hasaj cupeHb TpuBe3u B BeHy, oTKyma oHa craja OBICTPO PACIHPOCTPAHATHLCA IO Beei
EBporne. B Hacrodmee BpeMa B MUpe HAacUUTHIBaeTCA 0oJiee THICAYM COPTOB CHPEHH OOBIKHOBEHHOI OT 6eJioii
IO TIOYTH dYepHO#l okpacku. llpomcxosgieHue ciroBa cupens CBABAHO C JpeBHETpedecKoil JereHmoil, paccra-
sanHoit B «Meramopgosax» Osumusa. Ilan, BioGiéuHb B HuMdy CupuHry, Ge3yCIIEITHO IpecaeIoBay eé,
OBITafACh 00bACHUThCA. BosAsauBag HuMda, [o6ekaB I0 PeKH, MPOCHIa eé 0 IOMOIU U OBLIa IPeBpalleHa B
TPOCTHHUK, U3 KoToporo GesyremHbii Ilan cmenan cebe cBupeab. Ho Tak kak cBUpesau 3aTeM CTaJIM JeJaaTh
U3 MATKOH JpEBECHHBl CHPEHM, TO 3TOT KYCT U OKABAJCA COOTHECEHHHIM ¢ mMeHeM CupHHTH, 4bé ceppue
Tak U He ObLIO pasOy:eHO IJA JIOGBH.

B xuure H. 3omornumkoro «IlBeTol B Jeremmax m mpemanuax» untaem: «Ha Bocmowe, omuyda, rai
Ml 3HAEM, U NPOUCTOOUM CUPEHDb, OHO CAYICUN IMONEMOT 2PYCMHO20 PACCNABAHUS, U NOMOMY BAI00LEH-
oLl Bpyuaem eé o0bIEHOBEHHO B03JI0OLEHHOT MOALKO M020a, 10200 OHU PACTOOLMCS UM PACCMAIOMCS
naecezdar [6, c. 141]. 910 BocmpuATHE CHPEHH IEPENAJOCh W eBPOMeiicKoil, u pycckoil Kyabrype. B po-
maHe «O6aoMoB» U. I'onuaposa jgna Oabru WiabuHCKO# cHpeHb GbLIA OJUIIETBOPEHHEM BECHBI AYIIH, [IEPBON
aio6su. Ho, He3aBucuMo OT HaMepeHWil caMmoil HeByIIKW, BeTka cupeHu, mpotanytag Oxabroit O6;10MOBY, B
TOYHOCTH WCIIOJHUIA CBOE poKoBoe mpenHasHadeHue: Oubra u OGIOMOB paccTafuCh.

B nosme C. Ecennna «Anna CHermHa» CHpeHb Takse CTaJa CHMBOJOM II€YaJbHOrO paccraBaHuA. Emg
mepes BeTpededl mosTa ¢ AHHOM 3BYYMT I€UAJbHBIH MOTHB CHPEHHU:
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Ho som u Epuywa...

Tpu eoda

He 3pun s suaromvlx xpviul.
Cupenesas nozoda

Cupenvio o0pwizeana muus...

W B xoHIle TOBMBI, KOT[a JUPUYECKUil Tepoit ysHaéT 06 orbesne AHHH u3 Poccuu, BHOBb BO3HHKAeT
o6pas cupeHu:

Hoy s paspocwumcs cador,

Juyo 3adesaem cupemns.

Tarx mur Mmoum CHBLLHYSUUM B632A80AM
Iocopouswutics naemens...

3aMedaTelbHBIM ATUTETOM HajieJdeT cupeHb A. AxmMaroBa B cTHXOTBOpeHHH «Jlydmie 6 MHe YacTyIIKH
3a[JOPHO BHIKJIUKATH»: Oexas Boacus cupens. B. IlacTepHak Hpm omucaHWM CHUPEHH SKCIIEPUMEHTHPYET CO
caoBoM: Bcem pocnycrom wucmedi aunosozpozdwx Cupens sbupaem ceexcecmu cmpyro.

Ecre ropoma, rme ocobGexno MHOro cupenu. Tak, MmosmHeir BEeCHOH cephie CTEHH W GAlIHH CTApOro
TaniuHa cauBaloTCA C JWJIOBHIME IBeTamu cupeHu. U magabvme, Ha ceBepe EBpomnr — B ®unnanmuu, Hop-
Beruu — O0o0Jblle BCEro Pas3BogAT cupeHb. C cUpeHbI0 CBA3AHHI, IIPEIe BCEr0, BOCIIOMUHAHWA O BeCHe, O
9yeCHOM Mecslle Mae, Korja mpoGyAuBIIAsACA OT 3MMHEr0 CHA MPUPOJA OJeBaeTcA CBeell 3eleHbI0, Tec-
TPHIMH IBETAMH, CHMBOJHUBHUPYET O MUSHU: SHAMEHUMAS CUPEHD, K0200-MO «3AIUBABUASLY Ycadbly 6eno-
Puorenmoso-po3080-20ayovimy OYUUCIVLMYU BOTHAMYU — 00Nee DeCsmKa cOPpmMmos, — USPOCAACH: CMAPAS, C
ONUHHBLMU KOPSBLLMU BEMBIMU, OHA MOwmu Yxce He yeerd... [. Apxunosa, Myseika musHu]

Cupennb BmoxuoBuia II. WM. YaiikoBcroro Ha cosgaHue pemKkoro mo kpacote Gasera — ckasku «Crsmas
KpacaBuna». YMHa u BesqukonymHa (es CupeHn, um KamIblil mar €€ CMArdaeT TPEBOTY Iepel CHIAME
31a. A McTuTeJbHad KoAmyHbA Hapaboc mpefickasniBaeT 0HOI KpacaBuile ABpOpe BEUHHI COH IIOCTE CO-
BepIeHHOMeTHA... IlyeTh 5TO0 ckaska, HpUIyMaHHAA JIOABMH, HO B HAMATH YeJOBEKa HAaBCET[la OCTAITCA
[PeKPACHBIM BHIEHHEM IOJapeHHbe OYKeThl CHPEHH.

Ha Pycu 6wt mpempge Takoil oObluaii: KOTa CHpPEeHb paci[BeTata, JeBYIIKM PA3HICKMBAJIUA B KYCTax
CBO& CHpEHEeBOE CYACThe — I[BETKM B IATH WJIU INECTh JEHNEeCTKOB — WM, IOJOKHB B POT, NIPOIJIATHIBAJM,
sarajibiBas menaHue: Hawoney, 6He3aNHO PACHYCMULACH CUPEHL — IMA PO PYCCKOU NPOSUHYUU, Jap
CHPOMHBLL NaAucados w MPH3HAK HEH30€:KHOH JepeBeHckor medurs [9, c. 24].

Boabmasa KyapTypoJornueckas 3HAUMMOCTh B PYCCKOil A3BIKOBOI KapTHHe MMpa mpujasres guanxe.
®Puanka (aar. viola odorata, euora adopama, TPed. uOHUSL) — MAJEHbKUH, CAIBLHO MAXHYIIUH I[BETOK,
KOTOPBHIil, COTJIACHO HApOJHOMY IIPEeIaHUI0, YIAT CKPOMHOCTH, U HECMOTPA Ha MAaJeHbKHil pasMmep, ABIAETCA
CHMBOJIOM BeCHbI. KOHTEKCTH M3 MPOM3BEIeHHUN MOATBEP:RIAIT HajeNeHne (UATKA CHMBOJUKON CKPOMHOCTH,
cp.: Copus me xomens omauuamoscs 6 céeme: CKPOMHAA PHATEA Oblia IMOLEMOI0 €€ NOBEIEHUS; HO BCLKUTL
2OPOuo 00pA30BAHHLLY UEN0BET, N02080PUB C HEW HECKOLLKO MUNKYM, C coxcarenuem ocmasass eé [Heus-
Becrubiii, Mogecr u Codus]. MHencras xpacoma das Toacmozo dorscna Ovims nenpemenno CKPOMHOH, KAk
pmaara, v npsmamvcs nod Gorvuwumnu noasmu wasnos [, ®. AnneHckuil. Bropag kHUra orTpaskeHwuii].

CorsacHo rpedeckoMy Mudy, Ha Jyry, oTkyjaa O6or moasemHoro napcrBa Awupg yrpat [lepcegony, pocan
KPOKYCHI, PO3EI, THAIMHTH U (puaiku. B menb momunoBeHus ycommmumX, llens ¢uanor (Dies violaris, [luac
BHOJIAPHUC), PUMIAHE YKPAIIAJIA STUMH I[BeTAMi MOTHJIB. Ha TOpiEecTBeHHBIX 06eaX OHU HOCHJIU BEHKU W3
(HMaJOK, Tak Kak 3TH IIBETH NOJKHHL OBLIM [eficTBOBATH oxJamjamomie. VIM Takme IPUINCHBAJIOCH CMAT-
qafolee BO3/EHCTBHE HA CHJIBHYI TrojgoBHYH 60iab. CTapoe HapogHOE MOBEPhE PEKOMEHOBAJIO MPOTJIOTHUTDH
mepBble TPU (puaiky, HalileHHbIe Ha Kpam Jeca, Kak HPOPUIAKTHIECKOe CPEICTBO OT Bcex OoxaesHeil. Du-
OJIETOBHIN IIBET (PUATKU, KOTOPHIH CBASHIBAJICA C BEPHOCTHIO M IIOCTOSHCTBOM, CHeJAJ €& GeCIeHHHIM JapoM
amio6u. B Cpenmme Beka mepBas (huaaka GOblia TOBOJOM MJiA OYHHBIX BECEHHHX MPA3MHUKOB U TAHIIEB IO
OTKPHITHIM HEGOM.

®duanra maa pycckux — oauH u3 cuMmBoaoB Pomuubl. B meche «fI marawo mo MockBe» ecTh Takue
crporu: A ecau s no domy saepywuyy, | Llod cnecom s guanky omowwyy | U ecnommio o Mocree. OdeBuno,
nostomy Jobun sty 1usetsl U. C. Typrenes. Bynyuu B BucGanene, oH kammoe yTpo rytan ¢ GyKeToM my-
MUCTHX ()MAJOK, KOTOPHI 3aTeM HEW3MEHHO IIOJHOCHJ JedWBInedica B ogHO Bpema ¢ HuM I'. BasnamoBsoii.
«JT0 — MOHW J0OUMbIe LBETH, — TOBOPWJI OH e, KAk OHA COOOINAeT B ONHOIM M3 MOCKOBCKMX raseT. —
f gyBeTBYyI0 0COGEHHOE Y/OBOJILCTBHE BPy4aTh Bam mx 3mech Kammoe yTpo. OTO HEUTO BHe Moel KypcoBoil
nporpammbl. Huromy, HukoMy He roBopute 06 3ToM...» [3, c. 51].

Takum 06pasoM, GUTOHMMEL «CHPEHb» W «(PUAJIKA» KONMPYIOT BAKHYI JAHIBOKYJIHTYPOJOTHIECKYI WH-
(opMaIyio B A3BIKOBOM CO3HAHWU PYCCKOTO KodnekTHBa. O6Jagasd KOHHOTATUBHBIME CEMaMHU, A3BLIKOBHIE €/IH-
HUI[B, HOMUHUPYIOI[ME PACTeHUA, POPMUPYIOT (IOPUCTHICCKNE MOTHBHI HIMOCTUIEH IMUcaTeJell W MOITOB.
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OBPA3 KBITKHU Y POCIMICHKIN JIHI'BOKYJAbTYPI

Anorania. Y crarri mocaiimmyiorbes ocoGauBocTi (yHKI[OHYBaHHA (iTOHIMIB y pociiichkiit MoBHi# kaptuHi cBity. BinsnaueHo,
mo o0pasHa ceMaHTHKa (iTOHIMIB Hocifae dimbHe Micle y JMHIBOKYIBTYPHOMY IIPOCTODI CYy9acHOro pOCifiCbKOIO MOBHOTO KOJIEKTUBY.
BeranoBieno koHOTAaTHBHI ceMH, IO J03BOJAITH CHOPMyBaTH (JIOPUCTUYHI MOTHBH B imiocTwii moetTiB i mucbMeHHHKIB. Oco6uuBy
POJb y POSBUTKY (JIOPUCTUIHOI TeMH Bimirpae TBOpUicTh pocificbkux mnucbMeHHHKIB i moetiB (A. A. @er, I. C. Typrenes, A. Axma-
toBa Ta iH.). I1lo6 3posymiTu ramOuHHEHA 3MicT TBOpY, MOTPIGHO SHATH «MOBY KBIiTiB», iX CHMBOJIYHH{ 3MicT, CHMBOJIYHUI MHifTEKCT.
BeranoBneno koHoTaTMBHI ceMm, IO HAlOTh 3MOTY COPMYBATH (DIOPUCTHIHI MOTHMBM B imjocTmai moeTiB i mucbMeHHMKIB. Bysor €
CHUMBOJIOM pOCiiichkol camubu. ¥ pocificbkiil JiHrBOKyJIbTYpHifl cBifoMocTi icHye 1OBip's, mo B GyAMHKY, 0l AKOr0o IOCAKEHO OY30K,
10608 Oyze BiuHOW. ¥ CXifHOMY cHpHIHATTI Lle CHMBOJI CyMHOro poscraBaHHA. (CaMe Take yABJIEHHA BILIMHYJO HA KOHOTATHBHY
crpykrypy ¢ironimi B imioctmai C. Gcenina it A. AxmaroBoi. 3 GysKoM IOB'A3aHi CIOTaAy IIPO BECHY, IIPO UY/OBUH MiCAIb TPaBeHB,
KOJM TIPOGY/KeHa Bifj 3MMOBOrO CHY IPHPOJa ONATAETHCA CBIfKOI0 B€JEHHIO, CTPOKATHMH KBiTaMH, IO CHMBOJISYIOTh KHTTA. Beanka
KyJIbTYpOJIOTiYHA BHAUYIICT Y POCIiChbKil MOBHiN kapTuHi cBiTy Hagaerbes ¢iauii. Koxrexeru 3 TBOpiB migTBEpMHYOTH HAIIEHH
(iaJKy CUMBOJIKOI CKPOMHOCTI.

KaouoBi exoBa: pociiicbka JiHI'BOKYIBTYpa, MOBHA KapTHHA CBiTy, o6pasHa CeMaHTHKA, (JIOPHCTHYHI MOTHBH, KOHOTATHBHI CEMH,
(iToHiMH.
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IMAGE OF A FLOWER IN RUSSIAN LINGUAL CULTURE

Summary. This article deals with the peculiarities of phytonyms in the Russian language. The semantics of phytonyms has
an important place in modern lingual & cultural Russian language community. Russian writers and poets devote a special role to
the development of floral themes (A. A. Fet, I. S. Turgenev, A. Akhmatova, and others). It is necessary to know the «language
of flowers», their symbolic meaning, symbolic overtones for understanding the deep meaning of the work. The established
connotative semes allow to formulate the floral motif of the poets’ and the writers’ styles. Lilac is the symbol of Russian villa.
In the Russian language and culture there exists such superstition: love will be eternal if lilac is planted near the house. In the
East lilac is a symbol of sad departure, which influences the connotative structure of Sergei Esenin’s and Anna Akhmatova’s
style. The memories about spring and the wonderful month of May are connected with lilac. When a nature wakes up from
winter dreams, it gets dressed in fresh green and coulorful flowers which symbolize a life. The violet has also a great culturology
significance in Russian linguistic consciousness. Contexts of works confirm in giving the violet the symbol of modesty. The set
of connotative semes is capable of forming different floral motifs in poets’ and writers’ idiostyles.

Key words: Russian lingual culture, picture of the world, vivid semantics, flowers reasons, connotative seme, phytonym.
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